


SUNDAY REFLECTION

Brothers and sisters in Christ,

I write this column on Monday, October 5, two days before Governor Brown’s deadline to pass
or veto ABX2-15. If passed, this bill would make euthanasia (assisted suicide) legal in
California. I pray, that as you read this, it was vetoed. And if it was passed, I ask that you pray
hard for all the people of California as this bill is destructive to the gift that God has given each
and every single one us — life.

We must constantly remind ourselves, whether we are believers in God or not, that our life is
something that has been given to us. It is a gift. We are a gift. And as a gift, we are precious and
valuable. We have dignity! We have worth! And because of that, we have to protect and respect life from conception to
natural death. John Paul II spoke of a “culture of death” versus a “culture of life.” We live in a world where people are
killing each other because of war, or because of gang violence, or because of acts of hate and vengeance like what
occurred at Umpqua Community College in Oregon last week. We live in a world where people are put to death through
the death penalty or not given a chance to born because of abortion. We see acts of death all around us. And even
sometimes when we look at the cross, we say, “I see death.” Or do we?

My friends, the cross, upon which our Lord and Savior suffered and died, does not represent death. It means life. It
means that Christ brings us hope and joy. It means that our own pain and suffering is united with Christ. It means that we
never walk alone. It means that light has overcome the darkness. It means that life will always be victorious over death.
Because our Savior LIVES! He lives with us. He lives for us. He lives in us. We need to be courageous followers of
Christ facing the challenges that life brings. And we need to be brothers and sisters in Christ by helping one another truly
live by promoting life amongst one another and building up a “culture of life.” I ask that you join me in prayer for our
society, our culture and our world, that we may live. May our blessed Mother, who brought Jesus - “the Way, the Truth,
and the Life” - into this world intercede for us.

Our Lady of Peace... pray for us.

Hermanos y hermanas en Cristo,

Escribo esta columna este lunes 5 de octubre, dos dias antes de la fecha limite para que el Gobernador Brown pase o pare
la proposicion ABX2-15. Si pasara, esta ley haria la eutanasia (suicidio asistido) legal en California. Pido a Dios que
cuando ustedes lean esto, haya sido vetada. Y si paso, les pido que oren muy mucho por toda la gente de California ya
que esta ley es destructiva al regalo que Dios ha dado a cada uno de nosotros-la vida.

Debemos recordarnos a nosotros mismos constantemente, creamos o no en Dios, que nuestra vida es algo que se nos ha
dado. Es un regalo. Nosotros somos un regalo. Y como un regalo, somos preciosos y valiosos. Tenemos dignidad!
Valemos! Y por eso, tenemos que proteger y respetar la vida desde la concepcion hasta la muerte natural. Juan Pablo 11
hablo de una “cultura de muerte” contra una “cultura de vida.” Vivimos en un mundo en donde la gente se estd matando
a causa de la guerra o por violencia pandilleril, o por actos de odio y venganza como el que ocurrid la semana pasada en
el Colegio Comunitario Umpqua en Oregén. Vivimos en un mundo donde la gente es condenada a la pena de muerte o
no se les da la oportunidad de vivir por aborto. Vemos actos de muerte alrededor de nosotros. Y aun cuando miramos a
la cruz, decimos, “Veo muerte.” O la vemos?

Mis amigos, la cruz, en la cual nuestro Sefior y Salvador sufrié y murio, no representa la muerte. Significa vida.
Significa que Cristo nos trae esperanza y gozo. Significa que nuestro propio dolor y sufrimiento esta unido con Cristo.
Significa que nunca caminamos solos. Significa que la luz ha vencido la oscuridad. Significa que la vida siempre sera
victoriosa sobre la muerte. Porque nuestro Salvador VIVE! El vive con nosotros. El vive para nosotros. El vive en
nosotros. Necesitamos ser valientes seguidores de Cristo enfrentando los retos que la vida nos trae. Y necesitamos ser
hermanos y hermanas en Cristo ayudandonos unos a otros a vivir verdaderamente promoviendo la vida unos a otros y
construyendo una “cultura de vida.” Les pido que me acompaiien a orar por nuestra sociedad, nuestra cultura y nuestro
mundo, para que vivamos. Que nuestra Madre santisima, quien trajo a Jesus-“el Camino, la Verdad, y la Vida” — a este
mundo interceda por nosotros.

Nuestra Sefiora de la Paz...ruega por nosotros.



MASS INTENTIONS FOR THE WEEFK

TODAY’S RFADINGS

Saturday, October 10

5:30 p.m. Randy Carlton Deceased
Sunday, October 11

7:00 a.m. Jovita Rojas Deceased

8:30 a.m. People of the Parish

10:00 a.m. John & Amy Grana Deceased

12:00 p.m. Jesus & Marcela Santiago

2:00 p.m. Osvaldo Ruelas Deceased
4:00 p.m. Viethamese
6:00 p.m. Dolores Tolo Deceased

Monday, October 12
8:30 a.m. Frank Zamora Sp. Intention
5:30 p.m. Rosa Lamasan Sp. Intention
Tuesday, October 13
8:30 a.m. Maria Fr. Pabillo
5:30 p.m. Lisset Castro

Wednesday, October 14

Sp. Intention

Sp. Intention

8:30 a.m. Blanca Rosalina Iraheta Deceased
5:30 p.m. Lourdes Diaz Sp. Intention
Thursday, October 15

8:30 a.m. All Souls in Purgatory

5:30 p.m. Marie Finn Sp. Intention
Friday, October 16
8:30 a.m. Milagros Maddatu
5:30 p.m. Blanca Rosalina Iraheta
Saturday, October 17

8:30 a.m. Angelica & Angel Salvador

Sp. Intention
Deceased

Sp. Intention

Sp. Intention

First Reading — I pleaded, and the spirit of wisdom
came to me. All good things together came to me n
her company (Wisdom 7:7-11).

Psalm — Fill us with your love, O Lord, and we will
sing for joy! (Psalm 90).

Second Reading — Indeed the word of God i1s living
and effective (Hebrews 4:12-13).

Gospel — It 1s easier for a camel to pass through the
eye of a needle than for one who is rich to enter the
kingdom of God (Mark 10:17-30 [17-27]).

The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved

RFEADINGS FOR THFE WEFK

Monday: Rom 1:1-7; Ps 98:1-4; Lk 11:29-32

Tuesday: Rom 1:16-25; Ps 19:2-5; Lk 11:37-41

Wednesday: Rom 2:1-11; Ps 62:2-3, 6-7, 9; Lk
11:42-46

Thursday: Rom 3:21-30; Ps 130:1b-6ab; Lk 11:47-
b4

Friday: Rom 4:1-8; Ps 32:1b-2, 5, 11; Lk 12:1-7

Saturday: Rom 4:13, 16-18; Ps 105:6-9, 42-43;
Lk 12:8-12

Sunday: Is 53:10-11; Ps 33:4-5, 18-20, 22;

Heb 4:14-16; Mk 10:35-45 [42-45]

SAINTS AND SPECIAL OBSFLRVANCES

Thank you for supporting our parish with your
weekly offering.

$ 10,599.00
Next 2nd collection October 18 World Mission Sunday
You

may sign-up for an online

www. parishpay.com. Don't forget to include OLP in your will

or in memory of your loved one. For more information or

wish to register as an OLP Parishioner, please call the

Rectory at 818-894-1176.

Sunday: Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time;
National Children’s Day

Monday:  Columbus Day

Wednesday:  St. Callistus I

Thursday: St. Teresa of Jesus

Friday: St. Hedwig; St. Margaret Mary Alacoque;
National Boss Day
Saturday:  St. Ignatius of Antioch; Sweetest Day

gift-giving  at

OCTOBER SCHOOL

October 18- Food sales at all masses

October 23~ Family Night- Chuck E.
Cheese 3-9 p.m.

LOS DISCIPULOS Y LA RIQUEZA

A veces creemos que tener riquezas materiales es
algo malo. Nos convencemos a nosotros mismos que los
pobres son los mas favorecidos. En las lecturas de hoy,
descubrimos que las riquezas materiales no son lo tnico
que nos impide ser discipulos. Ya veremos que hay otros
dones mas importantes que esas riquezas. Pero asi todo,
lo que mas importa es el uso que hacemos de nuestros
dones.

Las Escrituras de hoy sefialan el valor de los dones de la sabiduria, la
confianza en Dios y una cualidad que permite que nuestras acciones
reflejen el amor de Dios que llevamos en nuestro interior. No es el oro lo
que nos hace tropezar, sino el desear el oro por encima de todo lo demas.
En las lecturas de la Sabiduria y Hebreos, descubrimos la fuente de los
dones de Dios en nuestra vida. La sabiduria vale mucho méas que las
posesiones materiales. En Hebreos, se nos motiva a examinar nuestros
valores y a reconocer con honestidad qué es lo que rige nuestra vida.




KNIGHTS OF COLUMBUS FATHER LEHENY
COUNCIL 5007
OUR LADY OF PEACE PARISH

ANNUAL PANCAKE BREAKFAST
SUNDAY, OCTOBER 25,2015
8:00 AM TO 2:00 PM Yy

PANCAKES, EGGS, SAUSAGES, CHILAQUILES, 5P 4
REFRIED BEANS, ORANGE JUICE, COFFEE )
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Where is your son or daughter going to

High School?
If you would like your child to be a part of an
“Ideal Catholic School Community”
Come visit!

YOUTH ROOM DONATIONS
Our youth room almost ready for
young adults.

Donations to purchase a TV,

St. Genevieve High School Open House

furnishings, computers & other Saturday, November 14, 2015
media equipment. Informational Assembly - 11:00 AM
Please send your donations to the

rectory office, attention Father Mike. St. Genevieve High School:

If you have any questions or “Where Character and Academics Meet”
comments please call the rectory Contact:

office at 818-894-1176. Merria Iaccino ’04 - Admissions Director

(818) 894-6417 x103

R o Em o oEm o oEm o oEm o Em o oEm o Em o= Over $1.500,000 in Financial Assistance is awarded each vear.

OLP Health Ministry and Providence Health O'L”/ £ady Ofﬁourdes Cﬁurcﬁ

Services i
, . Health Ministry
Free Bi-Lingual Wellness Support Group October 14, 7-8 in presents
English, 8-9 in Spanish

(¢4 a
Health Ministry Office in the Convent [ ETS DM Cf

Get support for lowering your blood pressure, controlling your Join us fﬂ?’ a f unn lgf t Of
weight, changing to a healthier diet and more. fO od and danci ing at
Our Lady of Lourdes Church Auditorium
El Ministerio de Salud y 7315 Apperson St. Tujunga, CA 91042

. . Proceeds will Our Lady of Lourdes Church
Providence Health Services O Health z\ga?rfﬁtrylfsr health services needs

Date: October 24, 2015

Grupo de Apoyo Para Salud Bilingiie Gratis 14 de Octubre,7-8 Time: 7 ST
en Ingles, 8-9 en Espafiol Age 1 syrs B cbove
En La Oficina del Ministerio de la Salud en el Convento

. . ., . \a %
Conseguir apoyo para bajar la presion arterial, controlar su peso, Attire: Semi- formal >

cambiando a una dieta mas sana y mas informacion. Price: $25 for couple u & -
$15 individual —'ﬁi"-—-—d"‘—[ = %

Hors d’'oeuvres will be served



Men’s Priesthood Discernment Group

All men (18+ years) interested in discerning a vocation to the priesthood are .i\?’%ﬁa
mvited to monthly prayer meetings that will be held on the 2nd Friday of A
every month: 11/13 & 12/11 from 7:00 PM - 9:00PM

When secrets become dangerous
There 1s no better time of year to review the
mmportant family rules that help to keep all
children safe. It takes just a few moments to
review with your children what to do in an
emergency, who the special and safe adults in
their life are, and the importance of not
keeping secrets. Some secrets, like a gift for a
special occasion, can be fun and safe to keep.
Secrets that hurt others, involve any kind of
unsafe or mappropriate touching or anything that bothers a
child - are secrets that are NOT safe to keep. Help your
child understand the difference. For a copy of the VIRTUS®
article “Back to School: Secrets,” email: jvienna@la-
archdiocese.org

Cuando los secretos se vuelven peligrosos
No hay ningin mejor momento durante el ano para repasar
las reglas familiares sobre la seguridad de los nifios. Tome
s6lo unos pocos minutos para repasar con sus hijos qué hacer
durante una emergencia, quiénes son los adultos especiales
en su vida con quienes estin seguros, y la importancia de no
mantener secretos. Algunos secretos, como un regalo para
una ocasion especial, pueden ser divertidos y seguros de
mantener. Secretos que hacen dafio a otros, que implica
contacto fisico mapropiado, o cualquier cosa que molesta a
un nino, son secretos que NO son seguros de mantener.
Ayuda a su hjjo a entender la diferencia. Para una copia del
articulo de VIRTUS® “Back to School: Secrets” (Regreso a
la escuela: Secretos) envie un correo electronico a: jvienna@la
-archdiocese.org.

EVERYONE IS INVITED!/
“ An Evening of Praise & Worship Unto God,
The Faithful One!”
Every Friday at 7pm-9pm in Class Room B.
Activities below:
Oct 16 - Prayer Meeting — “Community Night” —
fun time. Anyone inspired brings a testimony or
a sharing of God’s goodness, a song, or a prayer.
Fellowship follows.
Oct 23 - Mass & Healing Service (Church) -
Fr Mike Barry, Presider SSCC. He is an
author, resource speaker & retreat Master
renowned with the strong manifestation of the
Holy Spirit, the gift of Healing. He is the
President Mary’s Mercy Center in San
Bernardino.

ATTENTION “HOLIDAY” VENDORS!

We are looking for Vendors who’d like to display/sell
their holiday gifts at our boutique in November!
WHERE: St. Bernardine of Siena, 24410 Calvert St.,
Woodland Hills, CA, Nov. 21/22, 2015, St. Bernardine’s
Holiday Boutique If you are interested please call Janet
Svolos at 818-335-1121 or email Peggy Pryor at
ppryor@stbernardine.org.

We are looking for vendors who either hand- make
specialty items and/or sell gift baskets.

Tables rent for $125-150 for the weekend. Thank you!

Our Lady of Peace Parish Knights %

of Columbus
Cordially invites every family of OLP to receive the

Fr. Leheny Council 5007

Holy Family Icon in their home for a week. You and
your family will receive this beautiful icon at the end
of the 10:00AM Mass. There will be daily prayers
provided for your use in praying to the Holy Family
for families and for vocations. There will also be
a DVD titled "Vocation to Love". To schedule your
family please call Rectory (818) 8941176 or Flo De
Guzman (818) 808-7350

DISCIPLESHIP AND WEALTH

Sometimes we get the idga that having material
wealth is a bad thing. Weg may convineg oursglves
that it is the poor who arg favored. In today’s read-
ings, wg discover that material wealth along dogs not
Reegp us from disciplgship. We will sgg that therg arg
other gifts morg important than material wealth, but
gvgn 80, it is how wg usg our gifts that matters most.

Today’s seripturgs point to the valug of the gifts
of wisdom, trusting in God, and Igtting our actions
reflget the love of God from within. It is not gold that
causgs us to fall, but rather the desire for gold above
all other things. From the readings in Wisdom and
Hebrews, we find the soureg of God’s gifts in our
livgs. Wisdom is morg valuablg than worldly possgs-
sions. In tlgbrews, we are challgnged to look at our
own valugs and admit hongstly what controls our

lives.
Copyright © J. 8. Paluch Co.




PARISH DIRECTORY

PHONE: 818-894-1176 FAX 818-894-3838
Rectoty Office Hours - Horario de Oficina
Monday -Friday 9-7:30pm Saturday 9-3pm / Closed 12-1PM & Sunday

SCHOOL OFFICE

School Principal: ~ Lourdes Jasso
Pre-school Director: Rosalie Lemos

818-894-4059

Prindpa@olpeaceors
Rlemos@polpeace.otg

Martha Barraza, Parish Secretary Ext.201  secretary@olpeaceory  School Office Mgr .- Irene Contreras  office@olpeace.org
Maribel Carillo, Bulletin Editor Ext.216  bulletin@lpeaccory  School Office Asst. - Cathy Hemandez chemandez@olpeace.org
Virtus Coordinator olpvirtus@olpeace.org www.facebook.com/OLPeacePatish www.facebook.com/OLPeaceSchool
Receptionists receptionists@olpeace.org
Music Ministry: John Bonaduce  Ext. 214 musio@olpeace.org ‘ FAITH FORMATION __ 818-891-3578 ‘
Mon. Wed. Fri. & Sat. 8am - 1:30pm
8182628375 . Tue. 3pm-8pm Thu. 8am-8pm
Youth Choir: Pablo de Lazaro Religious Ed. Dre.: Ma. Dolores Ruelas stdolores@olpeace.org
‘ Office Assistant: Martha Escobar  mescobar(@olpeace.org
~ RCIA: Sister Grace Yip. Ext 215 sryip@olpeace.otg
]BAPTISM : BAUTIZO ; RICA: esus Moreno 818.754.7553
English: Children must be registered at the Rectory two (Confirmation tephanie Gomez
months in advance and bring child’s Birth-Certificate. ~Adult Confirmation Marylin McCafferty
Baptisms are the “Last Saturday” of the month, 10:00am. Youth Ministry Krysta Paalisbo  Ext. 205
The pre-Baptismal Session is the first Wednesday of the | VOCATIONS

month at 7:00pm. in Convent.

Espaiol: Los nifios necesitan ser registrados en la Rectoria
con 2 meses de anticipacion y traer el acta de nacimiento. Los
bautizos son el “Tercer Sibado” del mes a las 10:00am. La
clase Pre-Bautismal es el primer viernes del mes a las 6:45pm.
en el salén parroquial.

Interested/Discerning Priesthood, Diaconate, or Religious Life,
please contact Fr. Mike Perucho. www.lavocations.org

‘ FILIPINO COMMUNITY

MARRIAGE ~ MATRIMONIOS

Call Martha Barraza at the Parish Rectory at ext. 200 for an
appointment 6 months prior to marriage.

Llame a Martha Barraza en rectorfa a la ext. 200 para una cita
con 6 meses de anticipacion.

LITURGICAL MINISTRIES

Extraordinary Ministers of Holy 818.635.6555
Communion : Angie Orfano

Lectors: Althea John 818.780.6172
Altar Society: Lynda Gomez 818.881.4622
Altar Servers: Troy Cruz 818.356.0487
Ushers: John Garcia 818.892.5348
Adoration Ministry: Ramon Tuazon

Sacristan: Procer Francisco 657.217.7457

Filipino Council: Christine Hart 818.612.5060

Filipino Choir: Sonny Guirnela 818.648.5877
| | VIETNAMESE COMMUNITY |

General info-from Parish to VC: Duc Pham

VN School Info. & OLP Environment: Thanh Tran  818.429.6537

VN School Information & RCIA: Dai Ngo 818.769.9972

Liturgical Ministry: Anthony Nguyen 818.368.4485
‘ ‘MINIS”HE]R][OS LITURGICOS

Ministerio de Eucaristia: Marfa Mejia 818.893.0232

Lectores: Tony Ruano 818.984.2674

Betty Nieto 818.317.3588

Ministerio de los Enfermos:
Guillermo Carrasco

818.221.9693

|SPIRITUAL LIFE

Hospitalidad: Mauricio Méndez 818.652.6113
Monaguillos: José Estévez 818.390.5841
‘ FORMACION/ VIDA ESPIRITUAL

Legion de Maria Espafiol: Norma Reyes 818.894.2048

Holy Name of Jesus Prayer Group:
Agnes & Celso, Fridays, 7:00-9:00 pm, Rm B
Legion of Mary: Blanca Nolledo

818.667-8998

Sabados, 6:30-8:30 pm, St. Barbara
Grupo de Oracion Emmanuel:
Cristina Carmona

Miércoles, 7-9 pm, Salén Parroquial
Grupo Familiar Robles de la Paz:
Lorena & Pedro Ramirez

Lunes, 7-9 pm, Salén Parroquial

Tuesdays, 5:30-7:00pm, St. Barbara Rm 818.894.1456
OUTREACH MINISTRIES

Bereavement Ministry: Joe de Leon

Homebound Ministry Jaime Herrera 818.772.9675
Health Ministry: Beth Boyd 818.906.3634
Justice & Peace, Thailand Missioners,

Respect Life

MEND (Food Program)

Every 2nd & 4th Friday of the month 9:00-11:00am.

Dcn. Doug & Dolores Jones 818.894.1176
ESL: Blanca Nolledo 818.894.1456
Mon. Wed. Fri. 6-9pm Room A

M.O.M: Chuong & Phuong 818.700.2780
Knights of Columbus: Vladi Rivera 818.357.4777

Encuentro Matrimonial:

Feliciano and Marta Hernandez
Escuela de la Cruz: Luis Delgado
Armando Vargas

Lunes, 7-9 pm, Upper Rm

Kairos Kai Metanoia: Jaime Manzo
Miércoles, 7-9 pm, San Fernando Rm
Movimiento Familiar Cristiano
Sergio y Rosa Rodriguez

Juan y Maria Calzada

Estudio Biblico: Jos¢ Casares
Martes, 7-9 pm, San Fernando Rm.
Divina Misericordia: Orsa Pinto
Jueves, 6-8 pm, Capilla
Guadalupanos: Isidro Medellin

818.941.6537

818.201.4436
818-916-1421
818-458-6598
818.849.4524
818.317.5915
805.822.2488

818.364.0348

818.624.1868

818.272.1978
818.310.0255
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1ST PRIZE. MARYLIN MCCAFFERTY, TICKET # 22297

2Np PRIZE: FAMILY LOBATO, TICKET # 53442

3RD PRIZE: REGINA P. MARKEL, TICKET# 21519

9-13-15 JEANETTE FUENTES, TICKET # 15976
9-20-15 MR. & MRS. ROMO GRANA, TICKET # 15976
9-27-15 DIANA & BERTHA CERANO, TICKET # 71613
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., THARK.YOU'
To The Boeckman Family and Galpin Motors, Challenge Graphics, All Advertizing, Vallarta Supermarkets,

Steve’s Best Bread and Coca Cola Enterprises for supporting our Parish Fiesta with your Donations

We would like to also thank our Business Expo Partners:
También queremos agradecer a nuestros Socios de Negocios del Expo:

Fiesta Committee 2015




